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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Gracias. Gracias por
llamar a-- Okey. Mi nombre es Francesca. ¿Cómo lo puedo asistir? Sí, hello. Buenos días.
Hello. Buenos días. Señora, es una-- No la escult-- Hello. Hello. Buenos días. Ok, ahora sí la
escucho. Bueno, mi nombre es Francesca. ¿Cómo le puedo asistir? Eh, sí, me acaba de
llegar un mensaje ahorita de, de un recordatorio amistoso para inscribirse en los beneficios
del BIC. No sé qué es eso. B-I-C es el nombre de Benefits in Our Card abreviado. ¿Usted
trabaja con alguna agencia de empleo, un staffing? No. Es posible de que un empleado de un
staffing puso la información de ellos incorrecta y terminó siendo el número telefónico suyo. Si
usted no trabaja para ninguna agencia temporal conocidas como staffing que ayudan a
buscar trabajos, puede simplemente ignorar ese mensaje. Ok, está bien. Gracias. Sí, señora.
No hay de qué. ¿Alguna otra cosa en la cual podemos asistir el día de hoy? No, no y si
puedo, si puedo yo, este, buscar trabajo . Entiendo, disculpe. Sería bueno . Para ir a-- ¿tengo
que ir a aplicar o cómo? Usted tendría que trabajar para una agencia de empleo, señora.
Nosotros no somos una agencia de aseguranza, solamente administramos sus seguros que
están siendo ofrecidos para los miembros que están activamente trabajando con sus ar--
agencias de empleo, con su staffing. Sí, sí. Ya, ya, ya, ahora sí. Ok. Gracias. No hay de qué.
Espero que tenga buen día y gracias por su tiempo. Igual. Bye. Adiós. Adiós.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Gracias.

Speaker speaker_2: Gracias por llamar a-- Okey. Mi nombre es Francesca. ¿Cómo lo puedo
asistir?

Speaker speaker_1: Sí, hello. Buenos días.

Speaker speaker_2: Hello.

Speaker speaker_1: Buenos días.

Speaker speaker_2: Señora, es una-- No la escult-- Hello. Hello.

Speaker speaker_1: Buenos días.



Speaker speaker_2: Ok, ahora sí la escucho. Bueno, mi nombre es Francesca. ¿Cómo le
puedo asistir?

Speaker speaker_1: Eh, sí, me acaba de llegar un mensaje ahorita de, de un recordatorio
amistoso para inscribirse en los beneficios del BIC. No sé qué es eso.

Speaker speaker_2: B-I-C es el nombre de Benefits in Our Card abreviado. ¿Usted trabaja
con alguna agencia de empleo, un staffing?

Speaker speaker_1: No.

Speaker speaker_2: Es posible de que un empleado de un staffing puso la información de
ellos incorrecta y terminó siendo el número telefónico suyo. Si usted no trabaja para ninguna
agencia temporal conocidas como staffing que ayudan a buscar trabajos, puede simplemente
ignorar ese mensaje.

Speaker speaker_1: Ok, está bien. Gracias.

Speaker speaker_2: Sí, señora. No hay de qué. ¿Alguna otra cosa en la cual podemos asistir
el día de hoy?

Speaker speaker_1: No, no y si puedo, si puedo yo, este, buscar trabajo .

Speaker speaker_2: Entiendo, disculpe.

Speaker speaker_1: Sería bueno . Para ir a-- ¿tengo que ir a aplicar o cómo?

Speaker speaker_2: Usted tendría que trabajar para una agencia de empleo, señora.
Nosotros no somos una agencia de aseguranza, solamente administramos sus seguros que
están siendo ofrecidos para los miembros que están activamente trabajando con sus ar--
agencias de empleo, con su staffing.

Speaker speaker_1: Sí, sí. Ya, ya, ya, ahora sí. Ok. Gracias.

Speaker speaker_2: No hay de qué. Espero que tenga buen día y gracias por su tiempo.

Speaker speaker_1: Igual. Bye.

Speaker speaker_2: Adiós.

Speaker speaker_1: Adiós.


